
Kohtuasja ese 

Eelotsusetaotlus — Conseil d’État — Nõukogu 17. mai 1977. 
aasta kuuenda direktiivi 77/388/EMÜ kumuleeruvate käibemak­
sudega seotud liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta — 
ühine käibemaksusüsteem: ühtne maksubaas (EÜT L 145, lk 1; 
ELT eriväljaanne 09/01, lk 23) artikli 2 lõike 1, artikli 5 lõike 1 
ja artikli 6 lõike 1 tõlgendamine — Reprograafia — Kritee­
riumid, mille alusel eristatakse kaubatarnet teenuste osutamisest 
kuuenda direktiivi tähenduses 

Resolutsioon 

Nõukogu 17. mai 1977. aasta kuuenda direktiivi 77/388/EMÜ 
kumuleeruvate käibemaksudega seotud liikmesriikide õigusaktide 
ühtlustamise kohta — ühine käibemaksusüsteem: ühtne maksubaas, 
artikli 5 lõiget 1 tuleb tõlgendada selliselt, et reprograafia alane 
tegevus vastab kaubatarne tunnustele niivõrd, kuivõrd selle puhul on 
tegemist üksnes dokumentide paljundamisega materjalile, mille käsu­
tamise õigus läheb reprograafia alase teenuse osutajalt üle originaal­
dokumendist koopiad tellinud kliendile. Kuid nimetatud tegevust tuleb 
määratleda „teenuste osutamisena” kuuenda direktiivi 77/388 artikli 6 
lõike 1 tähenduses, kui ilmneb, et sellega kaasnevad lisateenused, millel 
on — lähtudes nimetatud teenuste tähtsusest kliendi jaoks, nende 
osutamiseks kulunud ajast, originaaldokumentide töötlemise vajaduse 
ulatusest ning sellest, kui suure osa kõnealuste lisateenuste eest võetav 
tasu moodustab teenuse koguhinnast —, kaubatarnega võrreldes 
ülekaalukas tähtsus, kujutades endast teenuse saaja jaoks eraldi 
eesmärki. 

( 1 ) ELT C 113, 16.5.2009. 

Euroopa Kohtu (kuues koda) 4. veebruari 2010. aasta 
otsus — Euroopa Komisjon versus Rootsi Kuningriik 

(Kohtuasi C-185/09) ( 1 ) 

(Liikmesriigi kohustuste rikkumine — Direktiiv 2006/24/EÜ 
— Elektrooniline side — Elektrooniliste sideteenuste pakku­
jate tegevusega kaasnevate või nende töödeldud andmete säili­
tamine — Ettenähtud tähtaja jooksul üle võtmata jätmine) 

(2010/C 80/10) 

Kohtumenetluse keel: rootsi 

Pooled 

Hageja: Euroopa Komisjon (esindajad: L. Balta ja U. Jonsson) 

Kostja: Rootsi Kuningriik (esindajad: A. Falk ja A. Engman) 

Kohtuasja ese 

Liikmesriigi kohustuste rikkumine — Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu 15. märtsi 2006. aasta direktiivi 2006/24/EÜ, mis 
käsitleb üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste või üldkasu­
tatavate sidevõrkude pakkujate tegevusega kaasnevate või nende 
töödeldud andmete säilitamist ja millega muudetakse direktiivi 
2002/58/EÜ (ELT L 105, lk 54), täitmiseks vajalike õigusnor­
mide ettenähtud tähtajaks vastu võtmata jätmine 

Resolutsioon 

1. Kuna Rootsi Kuningriik ei ole võtnud ettenähtud tähtaja jooksul 
vajalikke õigus- ja haldusmeetmeid Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu 15. märtsi 2006. aasta direktiivi 2006/24/EÜ, mis 
käsitleb üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste või üldkasuta­
tavate sidevõrkude pakkujate tegevusega kaasnevate või nende 
töödeldud andmete säilitamist ja millega muudetakse direktiivi 
2002/58/EÜ, täitmiseks, siis on Rootsi Kuningriik rikkunud 
sellest direktiivist tulenevaid kohustusi. 

2. Mõista kohtukulud välja Rootsi Kuningriigilt. 

( 1 ) ELT C 180, 1.8.2009. 

Euroopa Kohtu (seitsmes koda) 4. veebruari 2010. aasta 
otsus — Euroopa Komisjon versus Suurbritannia ja Põhja- 

Iiri Ühendkuningriik 

(Kohtuasi C-186/09) ( 1 ) 

(Liikmesriigi kohustuste rikkumine — Direktiiv 2004/113/EÜ 
— Meeste ja naiste võrdsus — Kaupade ja teenuste kättesaa­
davus ja pakkumine — Gibraltari osas ettenähtud tähtajaks 

üle võtmata jätmine) 

(2010/C 80/11) 

Kohtumenetluse keel: inglise 

Pooled 

Hageja: Euroopa Komisjon (esindajad: M. van Beek ja P. Van den 
Wyngaert) 

Kostja: Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik (esindaja: H. 
Walker)
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